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ए.एम.ओ के बारे में 

 

ए.एम.ओ यानी अ़ब्द ेमसु्तर्फा ऑनफनशयल एक टीम ह ैनजस का आगाज़ सना 

1435 नहजरी (2014 इ़स्वी) में हुआ था, इस का ताल्लकु़ अहले सनु्नत व जमाअ़त 

से ह,ै ये टीम आ़लमी सतह़ पर इलेक्ट्रॉननक मीनडया और नरांट मीनडया के ज़ररय े

इस्लामी तालीमात के र्फरोग के नलये काम कर रही ह।ै 
 

हमारे डिपार्टमेंर््स और एडटर्डिर्ीज़: 
 

• ब्लॉडगिंग: 

हम मुख्तनलर्फ ज़बुानों और मौजू ू़आ़त (टॉनपक्ट्स) पर तह़रीरें आ़म करते हैं जो के 

इ़ल्मी, तह़क़ीक़ी और इस्लाही ू़ होती हैं, ये तह़रीरें हमारे ब्लॉग पर दखेी जा सकती 

हैं। visit: amo.news/blog 
 

• अ़ब्दे मुस्तफा पडब्लकेशिंस: 

ये हमारा मरकज़ी शोबा (नडपाट़ुमेंट) ह ैजहााँ मुख्तनलर्फ ज़बुानों और मौज़आू़त 

पर नकताबें पनब्लश की जाती हैं। हमारी शाया की गई नकताबों को पढ़ने के नलए 

हमारी वेबसाइट पर जाएां। visit: amo.news/books 
 

• साडबया िरु्टअल पडब्लकेशन: 

ये प्लेटर्फॉम़ु वचु़ुअल पनब्लनशांग के नलए ह ैयानी नकताबों को नडनजटल र्फॉम़ेट 

में इांटरनेट पर पनब्लश नकया जाता ह,ै इसके ज़ररये नडनज़टल लाइब्रेरी में मसुलसल 

नकताबें शानमल की जा रही हैं। visit: amo.news/books 
 

• रोमन बुटस: 

ये नडपाट़ुमेंट नकताबों को रोमन उदू़ु नस्क्रप्ट में ढालने के नलए ह,ै दौरे हानज़र में 

रोमन उदू़ु के बढ़ते हुए इस्तेमाल को मि ेनज़र रखते हुए ये काम शरुू नकया गया ह।ै 

visit: romanbooks.in 
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• ई डनकाह सडिटस: 

ये एक मैनरमोननयल सनव़ुस ह ैजो ख़ास अहले सनु्नत के नलए काम करती ह,ै 

इस सनव़ुस के ज़ररए सनुन्नयों का ननकाह सनुन्नयों से करवाया जाता ह,ै ये सनव़ुस 

सनुन्नयों को ररश्ते तलाश करने में आसानी र्फराहम कर रही है। 

visit: enikah.in 
 

• डनकाह अगेन सडिटस (Nikah Again Service): 

एक से ज़ाइद ननकाह (Polygamy) को तवीज दनेे के नलए ननकाह अगेन सनव़ुस 

शरुू की गई ह।ै 
 

अनिक मालूमात हानसल करने या नकसी तरह की कोई नशकायत दज़ु करने के नलए 

हमसे बेनझझक रब्ता करें। 

abdemustafa78692@gmail.com  

9102520764 (WhatsApp) 
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ह़फ़े  आगाज़ 

 

कु़रआने करीम की आयतों पर ऐतराज़ करना कानर्फरों का परुाना तरीक़ा चला 

आ रहा ह,ै ये लोग नकसी भी आयत के अल्र्फाज़ का ज़ानहरी माना ले कर उस े

बानतल मर्फहूम की तरर्फ ले जाते हैं जो के नबल्कुल खुली ना इांसार्फी ह।ै 
 

ये बात हर कोई क़बलू करेगा नक कु़रआन हो या नफर दसूरे मज़ानहब की नकताबें, 

इन्हें अगर हर कोई अपनी समझ के मतुानबक़ समझेगा तो सहीह मर्फहूम और मरुाद 

को समझना नामुमनकन हो जाएगा, नमसाल के तौर पर अगर कु़रआन को हर 

मसुलमान अपनी समझ के मतुानबक़ बयान करे और अपनी राय द ेतो इनख़्तलार्फ 

बहुत ज़्यादा बढ़ जाएगा और लोग नहदायत के रास्ते से दरू हो जाएांगे, यही वजह ह ै

नक कु़रआन की तर्फसीर अपनी राय से करना नाजाइज़ क़रार नदया गया ह।ै 
 

इसकी एक ताज़ा नमसाल मुसलमानों में मौजदू वो नर्फरकेू़ हैं नजन्होंने कु़रआनो 

सनु्नत को समझने के नलए अपनी अ़कल को कार्फी समझा और इसके मकु़ाबले में 

सलर्फ यानी हमसे पहले वाले लोगों का रि नकया, हालाांनक कु़रआन को समझना 

ह ैतो अस्लार्फ से रुज ुनकये नबना नहीं समझा जा सकता। 

 

इससे ये बात नबल्कुल वाजे़ह हो जाती ह ै नक अगर कोई शख़्स कु़रआन को 

अपनी अकल के मतुानबक़ समझने की कोनशश करेगा तो वो गैर मनुस्लम हो या 

मनुस्लम, गलती कर बैठेगा। 

हमें अगर कुरान को समझना ह ैतो उनसे समझना होगा के नजन्होंने इसे हम से 

बेहतर समझा और इसकी तर्फसीर नलख कर हमारे नलए सरमाया छोड़ गए नजस से 

हम रहनमुाई हानसल कर सकें । 
 

कु़रआन की आयतों पर नजतने भी ऐतराज़ात नकए जाते हैं वो नए नहीं हैं, बनल्क 

बहुत परुाने हैं और ये इस तरह पता चलता ह ैके हमारे अस्लार्फ ने अपनी नकताबों 

में सनदयों पहले इन ऐतराज़ात को बयान नकया ह ैऔर साथ ही इन का तर्फसीली 
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और तशफ़्र्फी दनेे वाला जवाब भी नदया ह,ै हााँ य ेज़रूर ह ैनक इस मौज़ ूसे मतुनल्लक़ 

मालमूात अस्लार्फ की नकताबों में नबखरे मोनतयों की तरह हैं नजन्हें न नसर्फ़ु  जमा 

करना ज़रूरी ह ैबनल्क ज़माने के जदीद तक़ाज़ो के मतुानबक़ उसकी इशाअ़त भी 

ज़रूरी ह,ै उन मोनतयों तक अवाम तो कुजा, ख़वास में भी बहुत कम की रसाई है 

नलहाज़ा हमें इसकी कोनशश करनी चानहए नक उसे आम नकया जा सके, ऐसी ही 

एक कोनशश हमारे ननहायत अज़ीज़, जनाब क़ानसमलु क़ादरी हनर्फज़हुल्लाहु 

ता'आला ने की ह ैनजसके नतीजे में ये नकताब शाया हो रही है, मौसरू्फ तहक़ीक़ी 

ज़हन रखते हैं और इन की तहरीरें और तक़रीरें दोनों दलाइल से मजु़य्यन होती हैं, 

इन के नलए दआु करें नक अल्लाह ता'आला इन्हें इल्मे दीन की दौलत से हमेशा 

मालामाल रखे और इन से अपने दीन का ख़बू काम ले। 
 

बेशक इस्लाम पर नकये गए ऐतराज़ात का जवाब दनेा एक बड़ा काम ह ैनजसकी 

हर दौर में ज़रूरत पड़ी ह ैऔर उलमाए अहले सनु्नत ने आगे बढ़कर इस नज़म्मेदारी 

को ननभाया ह।ै  

अल्लाह तआ़ला हमारे सर पर इनका साया हमेशा सलामत रखे। 
 

गजु़ाररश ह ैके इस नकताब को अच्छी तरह पढ़ें और जहाां तक हो सके इसे आम 

करें तानक इस मसअले पर जो शकूुक और शबुहात हैं वो दरू हो सकें । 

 

अ़ब्दे मुस्तफा  

महु़म्मद सानबर क़ादरी 

29 जून, 2023 
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टया कुरआन के मुताडबक, सूरज पानी के र्श्मे में िूबता है? 

 

एक सवाल, नजसे सबसे पहले स़लीब-परस्तों ने उठाया, और आज तक उनके 

रु्फज़लाख़ोर इसे कॉपी करते चले आ रह ेहैं. चूांनक ये इनकी परुानी आ़दत ह ैनक जब 

भी नकसी इस्लामोफोनबक साइट/ब्लॉग पर, इस्लाम के नख़लार्फ कोई एतराज़ दखेते 

हैं तो उसे फौरन नहन्दी में राांसलेट करके यहाां पनब्लश करते हैं तानक सीिे-सादे 

मसुलमान लोग अपने दीने इस्लाम को, कु़रआन को, और ह़दीसे पाक की बातों 

को, मश्कूक समझने लगें; 

 

वो आयत, नजसकी बात सरूज की तरह रौशन ह,ै इन नाम-ननहाद इन्टलैक्ट्चअुल्स 

को समझ नहीं आ रही ह.ै अल्लाह (جل جلاله) ने कु़रआन 18:86 में, 'सनय्यदनुा नसकां दर 

ज़लु-्क़रनैन (रऩियल्लाहु अ़न्हु)' के, मगररब की तरर्फ (towards the west) सर्फर 

के बारे में इशा़ुद र्फरमाया: 

مْسِ وَجَدَهَا تغَْرُبُ فىِْ عَیْنٍ حَمِئَةٍ " ّٰۤى اذَِا بلَغََ مَغْرِبَ الش َ  ، "  ....حَت  
 

"यहाां तक नक जब सरूज डूबने की जगह पहुांचा, उसे एक नसयाह 

कीचड़ के चश्मे में डूबता पाया.....", [कां ज़लु ्ईमान] 
 

इस आयत पर ये एतराज़ होता ह ैनक: "कु़रआन के मतुानबक़ सरूज कीचड़/पानी 

के चश्मे में डूबता ह.ै" 

 

पहले इसका मुख़्तस़र और आसान जिाब सुनें: 

इस आयत में, कहीं भी ऐसा नहीं कहा गया ह ैनक: "सरूज कीचड़/पानी के चश्मे 

में डूब रहा था", या: "कीचड़/पानी के चश्मे में डूबता ह"ै, बनल्क वो मांज़र बताया 

जा रहा ह ैजो हम सब आज भी समन्दर के नकनारे खडे़ होकर, सरूज डूबने के वकत 

दखेते हैं, नक: "नसकां दर ज़लु-्क़रनैन ने सरूज को काली कीचड़ के चश्मे में डूबता 

हुआ पाया", अब इसमें कौन सी ऐसी अजीब बात ह ैनक जो समझ में नहीं आ रही 
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ह ैइन लोगों के. ख़दु अगर य ेभी नकसी समांदर के नकनारे जाएां, या पहाड़ के सामन े

खडे़ हों, तो शाम को सरूज डूबने के वकत यही नज़र आएगा न, नक जैसे सरूज समांदर 

के अांदर जा रहा हो, या पहाड़ के अांदर घसु रहा हो; 

ये एक ऐसा ह़सीन मांज़र होता ह ैनक इसे दखेने के नलए अक्ट्सर लोग सानह़ले 

समांदर पर जाते हैं, और लतु़्र्फ उठाते हैं. मगर इस सार्फ-सथुरी बात को कैसे शोरो 

गोगा का ज़ररया बना नलया ह ैलोगों ने, नक शैतान भी इनसे शमा़ु जाए; 
 

जब आपने ये मखु़्तस़र और आसान जवाब सनु नलया, तो अब बढ़ते हैं तफ़्स़ीली 

जवाब की तरर्फ: 
 

इस एतराज़ के दो जिाब में: 

1. इल्ज़ामी (Offensive)  

2. तह़क़ीक़ी (Defensive) 
 

नफर 'इल्ज़ामी (offensive)' जवाब को, हम कई तरह पेश करेंगे: 
 

[1] सनातननयों की नकताबों से कुछ नमसालें; 

[2] यहूनदयों की मौजदूा तौरात (ओल्ड टेस्टामेंट की पहली पाांच नकताबों), और 

ईसाईयों की न्य ूटेस्टामेंट से कुछ नमसालें; 

[3] आ़म इांनललश/नहन्दी नलटरेचर से कुछ नमसालें; 
 

नफर इसके बाद 'तह़क़ीक़ी (Defensive)' जवाब को कई तरह सामने रखेंगे: 

[1] इस आयत को मुर्फनस्सरीन ने कैसे समझा; 

[2] इस आयत को मुह़निसीन ने कैसे समझा; 

[3] आयत का मतलब अरबी ग्रामर की रौशनी में; 

[4] आयत का मतलब अ़कल की रौशनी में; 
 

नफर आनख़र में 'ख़ानतमा' पेश करेंगे; 
 

आइए अब तस्वीर का दसूरा रुख़ दखेते हैं: 
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1. इल्ज़ामी जिाब: 

 

[1] सनातडनयों की डकताबों से कुछ डमसालें: 

 

(1) र्ािंद पानी के अिंदर दौड़ लगाता है: 
 

•अथव़ुवेद, काण्ड नां. 18, सकू्त नां. 4, मन्र नां. 89 

"च॒न्द्रमा ा॑अ॒प्स्वन्तरा सु ा॑पर्॒णो िा ा॑वते नदन॒व।" 

"सनु्दरपनूत़ु करनेवाला चन्द्रलोक [अपने] जलों के भीतर, सयू़ु के रकाश में, 

दौड़ता रहता ह।ै" 

[राांसलेशन: पनण्डत क्षमेकरर्णदास नरवेदी] 
 

यही बात 'ऋलवेद, मांडल नां. 1, सकू्त नां. 105, मांर नां. 1', और 'यजवु़ेद, अध्याय 

नां. 33, मांर नां. 90', और 'सामवेद, पवूा़ुनच़ुक, अध्याय नां. 5, खांड नां. 3, मांर नां. 9' 

में भी आई ह.ै 

 

(2) सूरज, समिंदर में से डनकलकर उगता है: 
 

•ऋलवेद, मांडल नां. 7, सकू्त नां. 55, मांर नां. 7 

"स॒हस्र ा॑शङ्ृगो वषृभ॒ो यः स ा॑मुद्॒रादु ॒
दाच ा॑रत।्" 

"हज़ार नकरर्णों वाले जो कामवष़ुक सयू़ु, समदु्र से उदय होते हैं." 

[राांसलेशन: पांनडत गांगा सहाय शमा़ु] 

 

यही मांर 'अथव़ुवेद, काण्ड नां. 4, सकू्त नां. 5, मांर नां. 1' पर भी आया ह.ै  

 

(3) र्ािंद और सूरज दोनों, समुद्र तक दौड़ लगाते हैं: 
 

•अथव़ुवेद, काण्ड नां. 7, सकू्त नां. 81, मन्र नां. 1 

"पू ा॑वा़ुपर॒ां च ा॑रतो माय॒यैत॒ौ नशशू ॒क्रीड ा॑न्तौ ॒परर ा॑ यातोऽर्ण़ु॒वम्।" 
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"माया (कौशल) के द्वारा, आगे पीछे चलते हुए दो बालक (सूय़ु और चांद्र) क्रीडा 

करते हुए से, एक दसूरे का पीछा करते हुए समदु्र तक पहुांचते हैं." 

[राांसलेशन: श्रीराम शमा़ु आचाय़ु] 

 

(4) सूरज को सात घोडे़ रथ में बैठा कर खींर्ते हैं: 
 

•ऋलवेद, मण्डल नां. 1, सकू्त नां. 50, मन्र नां. 8 

"स॒प्त तवा ा॑ हर॒रतो ॒रथे॒ वह ा॑नन्त दवे सयू़ु। शोन॒चषकेा॑शां नवचक्षर्ण॥" 

"ह ेसयू़ु! तमु दीनप्तमान एवां सव़ुरकाशक हो. नकरर्णें ही तमु्हारे केश हैं. हररत नाम 

के सात घोडे़, तमु्हें रथ में बैठा कर ले चलते हैं." 

[राांसलेशन: पांनडत गांगा सहाय शमा़ु] 

 

इस सयू़ु-रथ की परूी नडटेल दखेने के नलए: 'श्रीमदभागवत परुार्ण, स्कन्ि नां. 5, 

अध्याय नां. 21, श्लोक नां. 12-19' पढ़ें. वहााँ आपको पता चलेगा नक ये रथ नकतनी 

दरे में, नकतनी यारा करता ह.ै 

 

[2] यहूडदयों की मौजूदा तौरात (ओल्ि रे्स्र्ामेंर् की पहली पािंर् डकताबें), 

और ईसाईयों की 'न्यू रे्स्र्ामेंर्' से कुछ डमसालें: 

 

[2] ओल्ि रे्स्र्ामेंर् के मुताडबक सूरज रास्ते पर नीरे् उतरता है: 
 

•Deuteronomy, Chapter No. 11, Verse no. 30 
 

"Are they not on the other side Jordan, by the way where the 

sun goeth down, in the land of the Canaanites, which dwell in the 

champaign over against Gilgal, beside the plains of Moreh?" 
 

अब इस नकताब के मानने वाले बताएां नक इनके पास: ".....by the way 

where the sun goeth down...." की क्ट्या तअ्वील ह?ै क्ट्या वाक़ई़ सरूज के 

साथ ऐसा होता ह?ै 
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(2) न्यू रे्स्र्ामेंर् के मुताडबक सूरज डलबास, और र्ािंद पैरों के नीरे्, और 

तारे सर का ताज हैं: 
 

•Revelation, Chapter No. 12, Verse no. 1-2 
 

"And there appeared a great wonder in heaven; a woman 

clothed with the sun, and the moon under her feet, and upon her 

head a crown of twelve stars: And she being with child cried, 

travailing in birth, and pained to be delivered." 

 

अब स़लीब-परस्तों से हम सवाल करते हैं नक: "....a woman clothed with 

the sun, and the moon under her feet, and upon her head a crown 

of twelve stars...." का क्ट्या मतलब ह?ै क्ट्या ऐसा मनुम्कन भी हो सकता ह?ै या 

ये नसर्फ़ु  जनुनू ह?ै 

 

[3] आ़म इिंडललश/डहन्दी डलर्रेर्र से कुछ डमसालें: 

 

(1) इांनललश दनुनया का मश्हूर कनव: 'John Donne (d. 1631 ई.)', नजसे 

1621 ई. से 1631 ई. तक चच़ु ऑर्फ इांललैंड में 'सैंट पॉल्स कैथेडरल' के डीन की 

हनैसयत से भी रखा गया, वो अपनी मश्हूर कनवता: 'The Sun Rising' की 

शरुुआत इस तरह करता ह:ै 
 

"Busy old fool, unruly sun, 

Why dost thou thus, 

Through windows, and through curtains call on us?" 
 

कु़रआन के इस बलुन्द सानहनतयक अांदाज़ को न समझ पाने वाले, क़ानबल लोग 

बताएां नक वो इन लाइन्स को कैसे समझते हैं? इसका क्ट्या मतलब ह ैनक सरूज ये 

सब हरकतें कैसे द ेसकता ह ैजैसा नक कनव कह रहा है? 
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(2) नवनलयम शैक्ट्सनपयर (d. 1616 ई.) ने अपनी 'Sonnet 33' में सरूज के बारे 

में नलखा ह ैनक: 
 

"Even so my sun one early morn did shine; 

With all-triumphant splendour on my brow." 
 

अब, कु़रआन की सानहनतयक ऊां चाई तक न पहुांच पाने वाले लोग, मझेु बताएां 

नक सरूज ऐसा कैसे हो सकता ह ैजैसा नक शैक्ट्सनपयर ने नलखा है? 

 

(3) आिनुनक नहन्दी सानहतय के रमखु लेखक, कनव, नाटककार और 

सामानजक नवचारक: 'िम़ुवीर भारती (d. 1997 ई.)' ने एक उपन्यास नलखा: 'सरूज 

का सातवााँ घोड़ा', जो बहुत मश्हूर ह;ै 

अब कु़रआन की सानहनतयक बोली न समझकर, बात बात पर एतराज़ करने 

वाले लोग बताएां, इसका क्ट्या मतलब ह?ै क्ट्या अब वो यहाां भी यही कहेंगे नक: 

"िम़ुवीर भारती के अनुसार सरूज घोड़ों पर घूमता ह?ै"  

 

(4) नहन्दी के एक रमखु लेखक, कनव, व ननबन्िकार: 'रामिारी नसांह नदनकर 

(d. 1974 ई.)' ने एक कनवता नलखी, नजसका शीष़ुक ह:ै 'सरूज का ब्याह', अब 

नजसे सानहतय की बोली समझ आती ह ैवो तो एक पल में समझ जाएगा नक इसका 

क्ट्या मतलब ह.ै मगर, कु़रआन पर ज़बुान-दराज़ी करने वाल,े सानहतय को चौपनतया 

समझने वाले बताएां नक वो इस कनवता के शीष़ुक का क्ट्या मतलब लेंगे? या ये शोर 

मचायेंगे नक: "रामिारी नसांह नदनकर के अनसुार सरूज का नववाह हुआ ह.ै" 

 

2. तह़कीकी जिाब: 

 

[1] इस आयत को मुफडस्सरीन ने कैसे समझा: 
 

1. इमाम फख़रुद्-दीन राज़ी (d. 606 डह.) ने तो, दुश्मनों के इस शक को जड़ 

से ही उखाड़ कर फैं क डदया, िो डलखते हैं: 
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َّ
ن
َ
أ ا  َ
َ
ةا كَ
َ
يق قا َ
ْ
ي الْ ا
ف 

بَحْرا 
ْ
يبُ وَرَاءَ ال غا

َ
ةا ت
َ
يق قا َ
ْ
ي الْ ا
َ ف  ي  وَها

َّ
ط
َّ
  .الش

 
َ
لَ رُ إا اظا

النَّ
َ
ا ف َ بَحْرُ بِا

ْ
 ال
ُ
يط ا
ُ نَ يي كا رْضا مَسَا

أَ ْ
نَ ال ياِّ ما رْنِا

َ
غ
ْ
با ال جَانا

ْ
ل  لا
َّ
ن
َ
: أ ي ا
ان 
َّ
الث

 
ْ
 ال
َّ
ن
َ
 أ
َّ
ك
َ
 ش
َ
، وَل حَارا با

ْ
 ال
َ
ك
ْ
ل ي تا ا
يبُ ف  غا

َ
ا ت َ َّ ب 
أَ َ
 ك
ُ
ل مْسا يَتَخَيَّ

َّ
 الش

ُ
ة يَّ وا
َ
 ق
َ
ة يَّ با رْ
َ
غ
ْ
حَارَ ال با

اءا   َ
ْ
وَالَ وْدَاءا  السَّ ةا 

َ
مْأ َ
ْ
نَ الْ ما ا  َ يي فا مَا  ةا  َ

ْ ي 
َ
ك لا  
ٌ
ئَة حََا يْضًا 

َ
أ  َ ي  وَها

ٌ
يَة حَاما يَ  ا

َ  
ةا ف

َ
خُون السُّ

دْ 
َ
رْضا ق

أَ ْ
نَ ال يَّ ما رْنِا

َ
غ
ْ
بَ ال انا َ ِ

ْ
 الْ
َّ
ن
َ
 أ
َ
لَ  إا
ٌ
ارَة
َ
ش ئَةٍ إا ٍ حََا

ي عَييْ  ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
: ت ُ
ُ
وْلِ
َ
ق
َ
    ف

َ
حَاط
َ
أ

ةا 
َ
خُون يدُ السُّ دا

َ
عٌ ش بَحْرُ وَهُوَ مَوْضا

ْ
ها ال  ، "با

 

"ये बात दलील से सानबत हो चकुी ह ैनक ज़मीन कुरवी (spherical) ह,ै और 

आसमान इसे घेरे हुए ह,ै और इसमें कोई शक नहीं नक सरूज आसमान में ह.ै और 

(अल्लाह ने) ये भी र्फरमाया: "और उस (ज़ुल-्क़रनैन) ने सरूज के पास एक क़ौम 

को पाया", जब नक ये बात मालमू ह ैनक सरूज के क़रीब नकसी भी क़ौम का बैठना 

नहीं पाया जाता. और ये भी, नक सरूज, ज़मीन से कई गनुा बड़ा ह,ै तो ये बात कैसे 

अ़कल में आ सकती ह ैनक सरूज, ज़मीन के चश्मों में से नकसी चश्मे में डूबे? 

जब ये सानबत हो गया, तो हम कहते हैं नक: अल्लाह का ये र्फरमाना नक: 'सरूज 

को काली नमट्टी के चश्मे में डूबता पाया', इसकी कई तरह से तअ्वील 

(interpretations) हैं, पहली ये नक: 
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जब नसकां दर ज़लु-्क़रनैन, मगररब (west) में उसके डूबने की जगह पहुांचे, तो 

वहााँ उसके बाद कोई भी आबादी बाक़ी न बची, तो उन्हें ऐसा लगा जैसे नक सरूज 

नकसी काले चश्मे या गड्ढे में डूब रहा ह.ै जबनक हक़ीक़त में ऐसा कुछ नहीं ह.ै जैसे 

नक समांदर का सर्फर करने वाला जब नकनारा नहीं दखे पाता, तो उसे भी ऐसा लगता 

ह ैनक सरूज समांदर में ही डूब रहा ह,ै जबनक वो हक़ीक़त में समन्दर के पीछे डूब रहा 

होता ह;ै 

दसूरी ये नक: ज़मीन के मगररबी इलाक़ों को समांदर घेरे हुए हैं. तो सरूज को दखेने 

वाला ये ख़्याल करता ह ैनक वो इन समांदरों में ही (डूब कर) गायब हो रहा ह.ै और 

इसमें कोई शक नहीं ह ैनक मगररबी समांदर, ज़्यादा गम़ु होते हैं, तो ये 'ह़ानमया' भी 

हुए, और इनमें ज़्यादा काली कीचड़ और पानी होने की वजह से, ये 'ह़नमअह' भी 

हुए. तो अल्लाह का ये र्फरमाना नक: 'सरूज को काली कीचड़ के चश्मे में डूबता 

हुआ पाया', इस बात की तरर्फ इशारा ह ैनक ज़मीन के नजन मगररबी इलाक़ों को 

समांदर ने घेर नलया ह,ै वो सख़्त गम़ु जगह हैं." 
 

[मर्फातीह़लु ्गैब (तफ़्सीरे कबीर), नजल्द नां. 21, पेज नां. 496, पनब्लकेशन: दारु इह़्याइत् 

तुरानसल ्अ़रनबनय्य (बेरूत), तीसरा एडीशन, 1420 नह.]  

 

2. इमाम कुतुटबी (d. 671 डह.) ने इस आयत की तफ़्सीर में डलखा: 
 

ي  " ا
 ف 
َ
ل
ُ
دْخ
َ
 ت
ْ
ن
َ
نْ أ مُ ما

َ
عْظ
َ
َ أ ي رْضا وَها

أَ ْ
نَ ال ُ ما يَِ

ْ
ك
َ
َ أ ي  ها

ْ
، بَل رْضا

أَ ْ
نْ عُيُونا ال ٍ ما

عَييْ 

نْ   با وَما را
ْ
غ َ
ْ
ةا الَ َ نْ جِا مَارَةا ما عا

ْ
را ال  آخا

َ
لَ  إا

َ تَ َ
ْ
هُ ان
َّ
ن
َ
رَادُ أ ُ

ْ
، بَلا الَ

ً
ة
َ
ا مُضَاعَف

ً
ضْعَاف
َ
أ

ئَ  ٍ حََا
ي عَييْ  ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
ا ت
عَييْ 
ْ
يا ال
ْ
ي رَأ ا
وَجَدَهَا ف 

َ
، ف قا ا

ْ ش  َ
ْ
ةا الَ َ ي جِا ا

دُهَا ف  اها
َ
ش
ُ
ب َّ ن
َ
ا أ َ
َ
ةٍ، كَ

  ْ
َ
وْمٍ لَ

َ
ق عُ عَلى 

ُ
ل
ْ
ط
َ
ت 'وَجَدَها   :

َ
ال
َ
ق ا 
َ
ذ َ وَلُا  ، رْضا

أَ ْ
ي ال ا
 ف 
ُ
ل
ُ
دْخ
َ
ت ا  َ َّ ب 
أَ َ
سَاءا ك

ْ
ل َ
ْ
رْضا الَ

أَ ْ
ال

صا 
َ
لَ
ُ
مْ وَت ُ اسََّّ َ  ب ُ

ْ
ن
أَ
مْ بِا ا
ْ يي
َ
عُ عَل
ُ
ل
ْ
ط
َ
ا ت َ َّ ب 
َ
دْ أ ا
ْ ييُ
َ
'، وَلَ

ً
ا ي ْ ا سا نْ دُوب ا مْ ما ُ

َ
 لُ
ْ
عَل ْ ِ
َ  
  ي

ْ
مْ، بَل ُ

ق َ

مْ  ا
ْ يي
َ
عُ عَل
ُ
ل
ْ
ط
َ
 مَنْ ت

ُ
ل وَّ
َ
مْ أ ُ َّ ب 
َ
رَادَ أ
َ
 ،"أ

 

"और सरूज तो ज़मीन से कई ज़्यादा गनुा बड़ा ह,ै नफर इसके नकसी चश्मे में कैसे 
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घसु सकता ह?ै बनल्क इसका मतलब ये ह ैनक ज़ुल-्क़रनैन मगररब और मशररक़ 

की तरर्फ तमाम आबादी से आगे ननकल गए, तो उन्हें दखेने में ऐसा लगा जैसे नक 

सरूज कीचड़ के चश्मे में डूब रहा हो. जैसा नक हम हमवार ज़मीन पर ये दखेते हैं 

जैसे नक सरूज उसी में छुप रहा हो. इसीनलए अल्लाह ने (आगे) कहा ह ैनक: 'उस 

(ज़लु्-क़रनैन) ने सरूज को एक ऐसी क़ौम पर उगता हुआ पाया, नजनके नलए हम ने 

सरूज से कोई आड़ नहीं बनाई', तो इसका ये मतलब थोड़ी न हुआ नक सरूज उस 

क़ौम को छू रहा ह,ै या उनसे नचपक रहा ह.ै बनल्क इसका मतलब ये ह ैनक सरूज उन 

पर सबसे पहले उगता ह.ै" 
 

[अल-्जानमअ़ नल-अह़्कानमल ्कु़रआन (तफ़्सीरे कु़तु़ुबी), नजल्द नां. 11, पेज नां. 50, 

पनब्लकेशन: दारुल ्कुतुनबल ्नमनिय्यह (क़ानहरा), दसूरा एडीशन, 1384 नह./ 1964 ई.]  

 

3. इमाम बैज़ािी (d. 685 डह.) ने इसकी तफ़्सीर में डलखा है डक: 

ي مطمح بصره غيي الماء،  "
ولعله بلغ ساحل المحيط فرآها كذلك، إذ لم يكن ف 

رُبُ'، ولم يقل: 'كنت تغرب
ْ
غ
َ
 ، "'ولذلك قال: 'وَجَدَها ت

 

"और शायद वो बह़रे महु़ीत के नकनारे पहुांचे, तो उन्होंने ऐसा दखेा, क्ट्यूांनक उनकी 

नज़र के सामने नसवा पानी के कुछ था ही नहीं. इसीनलए अल्लाह ने कहा नक: 'उस 

(नसकां दर ज़लु्-क़रनैन) ने सरूज को डूबता हुआ पाया', और ये नहीं कहा नक: 'सरूज 

डूब रहा था'." 
 

[अन्वारुत् तांज़ील व असरारुत् तअ्वील (तफ़्सीरे बैज़ावी), नजल्द नां. 3, पेज नां. 291, 

पनब्लकेशन: दारु इह़्याइत् तुरानसल ्अ़रनबनय्य (बेरूत), पहला एडीशन, 1418 नह.]  
 

इमाम बैज़ावी के इस आनख़री नकुते पर अगर गौर करें, तो यही बात हम ने भी 

ऊपर कही ह,ै नक ये नहीं कहा गया ह ैनक सरूज ऐसे ऐसे डूबता ह,ै या डूब रहा था. 

बनल्क दखेने वाले को कैसा महससू हुआ, उसका नज़क्र ह,ै बस. अब जब बात 

इमाम बैज़ावी की ह,ै तो यहाां एक अहम बात मज़ीद बताता चलूां: 
 

इस एतराज़ को, एक अ़रब मतुननस़्फस़र (Christian Arab): 'अ़ब्दलु्लाह 
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अ़ब्दलु ्र्फादी (रेनसडेंट ऑफ CIRA)' ने जब अपनी ज़हरीली नकताब: 'Is the 

Qurʾān infallible?' में नलखा, तो इमाम बैज़ावी का हवाला दकेर िोखा दनेे की 

कोनशश की ह,ै और इमाम बैज़ावी की मज़्कूरा इ़बारत (abovementioned 

statement) का नबल्कुल नज़क्र तक नहीं नकया, तानक कहीं इसकी लाल रुमाल में 

छुपी हुई मक्ट्कारी, सामने न आ जाए. हमने, इसीनलए इसकी इस नापाक नकताब 

पर, इसी जगह हानशया (footnote) लगाकर इसकी अ़य्यारी को ज़ानहर नकया ह,ै 

और बताया ह ै नक इमाम बैज़ावी तो इस बात का रद कर रह ेहैं, नजसे य ेसानबत 

करना चाह रहा ह.ै 

 

4. इमाम ख़ाडज़न (d. 741 डह.) डलखते हैं: 

" ، ي رأي العيي 
ي عيي  حَئة أي عندها عيي  حَئة، أو ف 

وز أن يكون معن  ف  ِ يي

ء من العمران فوجد الشمس  ي
وذلك أنه بلغ موضعا من المغرب لم يبق بعده ش 

ي 
ا تغيب ف  ب 

أ
ى أن الشمس ك كب البحر يي ي وهدة مظلِة. كما أن را

ا تغرب ف  ب 
أ
ك

 ، "البحر
 

"ये भी मनुम्कन ह ैनक: 'काले कीचड़ के चश्मे में' से मरुाद: 'उसके पास काली 

कीचड़ का चश्मा' हो, या नफर ये मतलब हो नक उनके देखने में ऐसा लगा, और 

ऐसा इसनलए हुआ क्ट्यूांनक वो मगररब के उस इलाके़ में पहुांच चकेु थे जहाां कोई 

आबादी बाक़ी न रही, तो उन्हें ऐसा लगा नक सरूज नकसी अांिेरे गड्ढे में डूब रहा ह.ै 

जैसे नक समांदर का सर्फर करने वाले को लगता ह ैनक सरूज समन्दर में छुप रहा ह.ै" 
 

[लबुाबुत् तअ्वील र्फी मआ़ननत ्तांज़ील (तफ़्सीरे ख़ानज़न), नजल्द नां. 3, पेज नां. 176, 

पनब्लकेशन: दारुल ्कुतुनबल ्इ़नल्मय्यह (बेरूत), पहला एडीशन, 1415 नह.]  

 

5. इमाम अबू ह़य्यान अन्दलुसी (d. 745 डह.) ने इस आयत के तह़्त डलखा 

है डक: 

دُهَا " اها
َ
ش
ُ
ا ن َ
َ
 كَ
ٌ
ة
َ
يق  حَقا

َ
ك لا
َ
 ذ
َّ
ن
َ
 أ
َ
عَييْ ُ ل

ْ
ى ال َ مَا ي َ يي يْ فا

َ
ٍ أ
ي عَييْ  ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
َ ت وَمَعْن 
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 ، بَحْرا
ْ
نَ ال عَييْ ُ ما

ْ
ها ال  هَذا

َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
ْ
ن
َ
 أ
ُ
وز ُ ِ
َ ، وَيي رْضا

أَ ْ
ي ال ا
 ف 
ُ
ل
ُ
دْخ
َ
ا ت َ َّ ب 
أَ َ
سَاءا ك

ْ
ل َ
ْ
رْضا الَ

أَ ْ
ي ال ا
ف 

 
َ
مْسُ ت

َّ
 الش
َ
ون
ُ
ك
َ
 ت
ْ
ن
َ
 أ
ُ
وز ُ ِ
َ يبُ وَرَاءَهَاوَيي  ، "غا

 

"और कीचड़ के चश्मे में डूबने का मतलब ये है नक दखेने में ऐसा लगा, न नक 

हक़ीक़त में. जैसे नक हम हमवार ज़मीन पर देखते हैं तो लगता ह ैनक सरूज इसके 

अन्दर दानख़ल हो रहा ह.ै ऐसा भी हो सकता ह ैनक ये चश्मा समांदर का ही नहस्सा 

हो, और ये भी मनुम्कन ह ैनक सरूज इसके पीछे छुप रहा हो." 
 

[अल-्बह़रुल ्महु़ीत, नजल्द नां. 7, पेज नां. 221, पनब्लकेशन: दारुल ्नर्फक्र (बेरूत), 1420 नह.]  

 

6. इमाम इब्ने कसीर (d. 774 डह.) ने इसकी तफ़्सीर में डलखा डक: 
 

" ُ
ْ
بَحْرا الَ

ْ
ي ال ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
ها ت را
َ
ي مَنْظ ا

مْسَ ف 
َّ
ى الش

َ
يْ رَأ
َ
 مَنا  أ

ِّ
ا
ُ
 ك
ُ
ن
ْ
أ
َ
ا ش
َ
، وَهَذ يطا حا

يها  رُبُ فا
ْ
غ
َ
ا ت َ َّ ب 
أَ َ
اهَا ك َ ا ييَ لها  سَاحا

َ
لَ  إا

َ تَ َ
ْ
 ،"ان

 

"इसका मतलब ये ह ैनक उन्होंने अपनी नज़र में सरूज को, बह़रे महु़ीत में डूबता 

हुआ पाया. ये तो हर उस शख़्स का हाल होता ह ैजो समांदर के नकनारे पर जाता ह,ै 

जो उसे ऐसा नदखाई दतेा ह ैजैसे नक सरूज समन्दर में ही डूब रहा हो." 
 

[तफ़्सीर इब्ने कसीर, नजल्द नां. 5, पेज नां. 172, पनब्लकेशन: दारुल ्कुतुनबल ्इ़नल्मय्यह 

(बेरूत), पहला एडीशन, 1419 नह.] 

 

7. इमाम इब्ने आ़डदल ह़िंबली (d. 775 डह.) डलखते हैं: 

كرة،" رض 
أ
ال  
َّ
أن ليل  بِلدَّ الفلك    ثبت  ي 

ف  الشمس   
َّ
وأن السماء مُيطة،   

َّ
وأن

"، ومعلومٌ أن 
ً
نْدهَا قوما  قال: "وجد عا

ً
؟ وأيضا ٍ

ي عيي 
الرابع، وكيف يعقل دخولها ف 

رض بِراتٍ  
أ
كيِ من ال  فالشمس أ

ً
مسا غيي موجودٍ، وأيضا

َّ
جلوس القوم قرب الش

رض؟ وإذا ثبت هذا، فنق
أ
ي عيي  من عيون ال

ةٍ، فكيف يعقل دخولها ف  ول: كثيي
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ئَةٍ"، من وجوه ٍ حََا
ي عَييْ  ا
رُبُ ف 

ْ
غ
َ
ويل قولِ تعالَ: "ت

أ  :ب 

من   ءٌ  ي
ش  بعدهُ  يبق  لم  المغرب،  من   

ً
موضعا بلغ  لما  القرنيي   ذا   

َّ
أن ول: 

أ
ال

ي  
ف  كذلك  يكن  لم  وإن  مظلِةٍ،   ٍ

عيي  ي 
ف  تغربُ  ا  ب َّ

أ
ك مس 

َّ
الش وجد   ، العماراتا

ا تغيبُ  ب َّ
أ
ى الشمس ك كب البحر يي  را

َّ
،  الْقيقة، كما أن

َّ
َ الشط ي البحر، إذا لم يي

 ف 

ي الْقيقة تغيبُ وراء البحر
 ،"وهي ف 

 

"दलील से सानबत हो चकुा ह ैनक ज़मीन, कुरवी (spherical) ह,ै और आसमान 

(इसे) घेरे हुए ह,ै और सरूज चौथे आसमान में ह.ै नफर ये बात कैसे समझ में आ 

सकती ह ैनक वो एक चश्मे में दानख़ल हो रहा ह.ै और (अल्लाह ने) ये भी र्फरमाया: 

"और उसके पास एक क़ौम को पाया", जबनक सरूज के पास नकसी क़ौम का बैठना 

मौजदू नहीं. और ये भी, नक सरूज, ज़मीन से बहुत बड़ा ह,ै तो ये कैसे अ़कल में आ 

सकता ह ै नक वो ज़मीन के चश्मों में से एक चश्मे में दानख़ल हो रहा है? जब ये 

सानबत हो गया तो हम कहते हैं नक अल्लाह के इस र्फरमान की तअ्वील 

(interpretation) कई तरह से ह;ै 

पहली ये नक: जब ज़ुल-्क़रनैन, मगररब के ऐसे इलाके़ में पहुांच गए, जहाां कोई 

इ़मारत न बची, तो उन्हें सरूज ऐसा लगा जैसे नक अांिेरे चश्मे में डूब रहा हो, अगरच े

हक़ीक़त में ऐसा नहीं ह.ै जैसे नक समन्दर का सर्फर करने वाला सरूज को दखेता है 

तो ऐसा ही लगता ह ैजैसे नक वो समन्दर में ही डूब रहा ह,ै जब नकनारा नदखाई न द े

तो. जबनक हक़ीक़त में वो समांदर के पार डूब रहा होता ह.ै" 
 

[अल-्लबुाब र्फी उ़लनूमल ्नकताब, नजल्द नां. 12, पेज नां. 557, पनब्लकेशन: दारुल ्कुतुनबल ्

इ़नल्मय्यह (बेरूत), पहला एडीशन, 1419 नह./1998 ई.] 

 

8. इमाम डनज़ामुद्-दीन नैशापुरी (d. 850 डह.) इस आयत की तफ़्सीर में 

डलखते हैं: 
 

رض بِائة وست وستيي   "
أ
كيِ من جرم ال  أن جرم الشمس أ

 
وأيضا قد وض
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ي عيي  من  
ف  يعقل دخولها  يبا، فكيف  تقر أن مرة  ية 

آ
ال فتأويل  رض؟ 

أ
ال عيون 

ي 
ا تغيب وراء البحر الغرنِي ف 

ب 
أ
ي طرف العمارة ك

ي ف 
الشمس تشاهد هناك أعن 

ى الساحل، ولهذا   نه ل يي
أ
ي الماء ل

ى الشمس تغيب ف  كب البحر يي الماء كما أن را

ي عيي  
ا تغرب ف  يِ أب  رُبُ'، ولم يي 

ْ
غ
َ
 ،"قال: 'وَجَدَها ت

 

"और ये बात भी सार्फ ह ैनक सरूज, ज़मीन से तक़रीबन 166 गनुा बड़ा ह,ै नफर 

ये बात कैसे समझ में आ सकती ह ैनक सरूज, ज़मीन के चश्मों में से नकसी चश्मे में 

डूब रहा ह.ै तो इस आयत की तअ्वील ये ह ैनक आबादी से अलग, सरूज ऐसा ही 

नदखाई द ेरहा था जैसे नक मगररबी समांदर के पीछे, पानी में डूब रहा हो. जैसे नक 

समांदर का सर्फर करने वाला सरूज को उसी में डूबता हुआ दखेता ह,ै क्ट्यूांनक उसे 

नकनारा नदखाई नहीं दतेा. तो इसीनलए अल्लाह ने र्फरमाया: "उसने, उसे डूबता हुआ 

पाया", न नक ये, नक ख़बर दी हो नक वो चश्मे में डूबता ह.ै" 
 

[गराइबुल ्कु़रआन व रगाइबुल ्रु्फरक़ान, नजल्द नां. 4, पेज नां. 459, पनब्लकेशन: दारुल ्

कुतुनबल ्इ़नल्मय्यह (बेरूत), पहला एडीशन, 1416 नह.] 

 

9. इमाम मह़ल्ली (d. 864 डह.) डलखते हैं: 

يَا"
ْ
ن نْ الدُّ م ما

َ
عْظ
َ
يَ أ ا
َ  

 ف
َّ
ل   وَإا

عَييْ
ْ
ي ال
ْ
ي رَأ ا
عَييْ  ف 
ْ
ي ال ا
ا ف  رُوبَِ

ُ
 ،"وَغ

 

"और सरूज का चश्मे में डूबना, यानी उनके दखेने में ऐसा था. वना़ु सरूज तो 

दनुनया से बड़ा ह.ै" 
 

[तफ़्सीरे जलालैन, पेज नां. 393, पनब्लकेशन: दारुल ्ह़दीस (क़ानहरा), पहला एडीशन] 

 

10. इमाम अबसु ्सऊ़द इ़मादी (d. 982 डह.) डलखते हैं: 

ُ الماء " ي مطمح بصره غيي
 المحيط رآها كذلك إذ ليس ف 

َ
   ولعله لما بلغ ساحل

َ
كما

رُبُ 
ْ
غ
َ
 تعالَ: 'وَجَدَهَا ت

ُ
 ، "'يلوحُ بها قولِ
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"और शायद नक जब वो बह़रे महु़ीत के नकनारे पहुांचे, तो उन्हें सरूज ऐसा ही 

लगा, क्ट्यूांनक उन्हें पानी के अलावा कुछ नज़र ही नहीं आ रहा था. जैसा नक अल्लाह 

के र्फरमान: 'उसने, उसे डूबता हुआ पाया', से ज़ानहर ह.ै" 
 

[इशा़ुदलु ्अ़नकलस ्सलीम इला मज़ायल ्नकतानबल ्करीम, नजल्द नां. 5, पेज नां. 242, 

पनब्लकेशन: दारु इह़्याइत् तुरानसल ्अ़रनबनय्य (बेरूत)] 

 

11. इमाम मािदी (d. 450 डह.) अपनी तफ़्सीर में, इस आयत की, ये 

तअ्िील (interpretation) डज़क्र करते हुए डलखते हैं: 

ي نفس العيي   أنه وجدها"
ا تغيب ف  ب 

أ
 ،"تغرب وراء العيي  حن  ك

 

"नसकां दर ज़लु-्क़रनैन ने सरूज को, पानी के चश्मे के पीछे डूबता हुआ पाया, 

यहाां तक नक ऐसा लगा नक वो चश्मे में ही डूब रहा ह.ै" 
 

[अन्-नुकत वल ्उ़यनू, नजल्द नां. 3, पेज नां. 319, पनब्लकेशन: दारुल ्कुतुनबल ्इ़नल्मय्यह 

(बेरूत)]  

 

12. इमाम बगिी (d. 510 डह.) ने इस आयत की तफ़्सीर में, 'कुतैबी' का 

कौल डज़क्र करके डलखा है डक: 
 

يا  "
ْ
ي رَأ ا
وْ ف 
َ
، أ
ٌ
ئَة نْدَهَا عَييْ ٌ حََا يْ عا

َ
ئَةٍ أ ٍ حََا

ي عَييْ  ا
: ف  ا وْلِا
َ
َ ق  مَعْن 

َ
ون
ُ
 يَك
ْ
ن
َ
 أ
ُ
وز ُ ِ
َ يي

 
ْ
ا ال

 ، "عَييْ 
 

"अल्लाह के क़ौल: 'काले कीचड़ के चश्मे' से ये भी मरुाद हो सकता ह ैनक: 

'सरूज (डूबने) के क़रीब काले कीचड़ का चश्मा था', या नफर ये नक: 'उनके दखेने में 

(ऐसा महससू हुआ)'." 
 

[मआ़नलमतु् तांज़ील (तफ़्सीरे बगवी), नजल्द नां. 3, पेज नां. 213, पनब्लकेशन: दारु इह़्याइत् 

तुरानसल ्अ़रनबनय्य (बेरूत), पहला एडीशन, 1420 नह.]  
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13. इमाम इब्ने अ़डतय्यह अन्दलुसी (d. 542 डह.) ने अपनी तफ़्सीर में डलखा 

है डक: 

رض فيمي  "
أ
ا مسامتة من ال ب 

أ
لِ  عند، ك ي بِي   ا

وذهب بعض البغدادييي  إلَ أن ف 

ئَ  ٍ حََا
ي لعَييْ 

ى الرانأ  ، "ةٍ يي
 

"और कुछ बगदादी उ़लमा इस तरफ गए हैं नक (इस आयत में जो) 'र्फी [ह़र्फ़ु  

{नजसका मतलब होता ह:ै 'में (in)'}]' आया ह,ै वो 'इ़न्द (क़रीब/near)' के मअ़ना 

में ह,ै गोया नक सरूज ज़मीन से नचपटा हुआ था, जैसा नक कीचड़ के चश्मे को दखेने 

वाले को नदखाई दतेा ह.ै" 
 

[अल-्महु़ऱुरुल ्वजीज़ र्फी तफ़्सीररल ्नकतानबल ्अ़ज़ीज़ (तफ़्सीर इब्न ेअ़नतय्यह), नजल्द नां. 

3, पेज नां. 539, पनब्लकेशन: दारुल ्कुतुनबल ्इ़नल्मय्यह (बेरूत), पहला एडीशन, 1422 नह.]  

 

14. इमाम बयानुल ्ह़क नैशापुरी (d. 553 डह. के बाद) ने अपनी तफ़्सीर में 

डलखा: 

" 
ِّ
مس تطلع وتغرب فيه فإن

ِّ
 ، "من ركب البحر وجد الش

 

"तो जो कोई भी समांदर का सर्फर करता ह,ै उसे यही महससू होता ह ैनक सरूज 

समन्दर से ही ननकल रहा है, और डूब रहा ह.ै" 
 

[ईजाज़लु ्बयान अ़न ्मआ़ननल ्कु़रआन, नजल्द नां. 2, पेज नां. 530, पनब्लकेशन: दारुल ्

गनब़ुल ्इस्लामी (बेरूत), पहला एडीशन, 1415 नह.]  

 

15. यही इमाम बयानुल ्ह़क नैशापुरी (d. 553 डह. के बाद) अपनी दूसरी 

तफ़्सीर में डलखते हैं: 

ا رؤية، ل حقيقة"  ،"فإن من ركب البحر وجد الشمس تطلع وتغرب مي 
 

"तो जो भी समांदर का सर्फर करेगा, सरूज को समांदर से ही ननकलता और डूबता 

पाएगा. ऐसा नसर्फ़ु  दखेने में होता है, न नक ह़क़ीक़त में." 
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[बानहरुल ्बुरहान र्फी मआ़नन मनुश्कलानतल ्कु़रआन, नजल्द नां. 2, पजे नां. 876, पनब्लकेशन: 

जानमआ़ उम्मलु ्कु़रा (मक्ट्का शरीर्फ), 1419 नह./1998 ई.] 

 

16. इमाम इब्ने जौज़ी (d. 597 डह.) इन िहमी लोगों के बारे में डलखते हैं: 

ي عيي  "
ا ف  قدْرها تغوص بذاب  م 

َ
ظ  أن هذه الشمس على عا

ِّ  متوهَّا
َّ
وربِا توهَّ

ن   كيِ من الدنيا مرارا، فكيف يسعَا عيي  ماء، وقيل: إا ا أ
ماءٍ، وليس كذلك. فإب 

ة،  يي  مَرَّ ة، وقيل: بقدر الدنيا مائة وعش  سيي  مَرَّ الشمس بقدر الدنيا مائة وحَ 

انيي  م
كب البحر والقمر بقدر الدنيا ب  ى را ي العيي  كما يي

ا وجدها تغرب ف  ب  رة وإا

ن ذا القرنيي  انتَ  إلَ 
أ
ي الماء، وذلك ل

رَفه أن الشمس تغيب ف 
َ
ى ط الذي ل يي

ئة ليس بعدها أحد  حََا
ً
 ، "آخر البنيان فوجد عينا

 

"हो सकता ह ैनक कोई वहमी ये वहम करे नक सरूज इतना बड़ा होकर भी पानी 

के चश्मे में कैसे डूब सकता ह.ै जबनक ऐसा नहीं ह.ै वो तो दनुनया से कई गनुा बड़ा 

ह,ै नफर पानी का चश्मा उसे कैसे समा सकता ह.ै और कहा गया ह ैनक सरूज दनुनया 

से, डेढ़ सौ या एक सौ बीस गनुा बड़ा ह,ै और चाांद अस्सी गनुा; 

तो उन्होंने उसे चश्मे में ऐसे ही डूबता पाया जैसे नक समन्दर का सर्फर करने वाला 

— नजसे नकनारा नहीं नदखाई दतेा — दखेता ह ैनक सरूज पानी में छुप रहा ह.ै और 

ऐसा इसनलए हुआ क्ट्यूांनक ज़ुल-्क़रनैन आनख़री आबादी क्रॉस कर चकेु थे, और 

वहााँ कीचड़ के चश्मे के नसवा कुछ नहीं पाया." 
 

[ज़ादलु ्मसीर र्फी इ़नल्मत ्तफ़्सीर, नजल्द नां. 3, पेज नां. 106, पनब्लकेशन: दारुल ्नकतानबल ्

अ़रनबनय्य (बेरूत), पहला एडीशन, 1422 नह.] 

 

[2] इस आयत को मुह़डिसीन ने कैसे समझा: 
 

(1) इमाम इब्ने मुलडककन (d. 804 डह.) अपनी मश्हूर शरहे़ बुख़ारी में डलखते 

हैं: 
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ا هو خيِ  " ا، وإب  ئَةٍ'، سقوطها فيي ٍ حََا
ي عَييْ  ا
: 'ف  ا وليس معن  ي بلعَ 

عن الغاية الن 

ى  ا، كما يي ا، أو على سمي 
 
 لها فوق

ً
د وراءها مسلكً ِ ه حن  لم يي ي مسيي

ذو القرنيي  ف 

ي  
ي البحر وهي ف 

ا تغرب ف  ب 
أ
، ك ي لِْة البحر ل يبصر الشاطأ

غروبِا من كن ف 

 ، "الْقيقة تغيب وراءه
 

"आयते करीमा: 'काली कीचड़ के चश्मे में', का मतलब सरूज का उसमें नगरना 

नहीं ह,ै बनल्क ये तो उस आनख़री मांनज़ल की ख़बर ह ैजहाां ज़लु-्क़रनैन अपने सर्फर 

में पहुांच चकेु थे, यहाां तक नक वहााँ कोई रास्ता नहीं पाया, न ऊपर, न उसकी तरफ. 

जैसे नक वो शख़्स सरूज का डूबना दखेता ह ैजो बीच समांदर में हो, और नकनारा न 

नदखे, गोया नक वो समांदर में ही डूब रहा हो. जबनक ह़क़ीक़त में वो उसके पीछे छुप 

रहा होता ह.ै" 
 

[अत्-तौ़िीह़ नल-शरनह़ल ्जानमइ़स़ ्स़ह़ीह़, तह़्ते ह़दीस नां. 4803, नजल्द नां. 23, पेज नां. 157, 

पनब्लकेशन: दारुन् नवानदर (दनमश्क), पहला एडीशन, 1429 नह./2008 ई.] 

 

(2) इमाम इब्ने ह़जर अ़स्कलानी (d. 852 डह.) अपनी शरहे़ बुख़ारी में डलखते 

हैं: 

رُوبا "
ُ
غ
ْ
 ال
َ
ا حَال َ ْ يي

َ
ل بَصَرا إا

ْ
 مُدْرَكا ال

ُ
ايَة َ ا ب ا َ رَادَ بِا

ُ  الَْ
َّ
ن إا
َ
 ، "ف

 

"इससे मरुाद वो इनन्तहाई नहस्सा ह,ै जहाां तक, सरूज डूबते वकत, नज़र पड़ती 

ह.ै" 

[र्फतह़ुल ्बारी, नजल्द नां. 8, पेज नां. 542, पनब्लकेशन: दारुल ्मनअ़िर्फह (बेरूत), 1379 नह.] 

 

(3) इमाम ऐ़नी (d. 855 डह.) अपनी शरहे़ बुख़ारी में डलखते हैं: 
 

ا " ي بلعَ 
ا هو خيِ عن الغاية الن  ا، وإب  ي عيي  حَئه'، سقوطها فيي

: 'ف  وليس معن 

ى   ا، كما يي ا أو على سمي 
 
د وراءها مسلكً لها فوق ِ ه حن  لم يي ي مسيي

ذو القرنيي  ف 
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ي  
ي البحر وهي ف 

ا تغرب ف  ب 
أ
ي لِْة البحر ل يبصر الساحل ك

غروبِا من كن ف 

 ، "الْقيقة تغرب وراءها 
 

"आयते करीमा: 'काली कीचड़ के चश्मे में', का मतलब सरूज का उसमें नगरना 

नहीं ह,ै बनल्क ये तो उस आनख़री मांनज़ल की ख़बर ह ैजहाां ज़लु-्क़रनैन अपने सर्फर 

में पहुांच चकेु थे, यहाां तक नक वहााँ कोई रास्ता नहीं पाया, न ऊपर, न उसकी तरफ. 

जैसे नक वो शख़्स सरूज का डूबना दखेता ह ैजो बीच समांदर में हो, और उसे नकनारा 

न नदखाई द,े गोया नक वो समांदर में ही डूब रहा हो. जबनक ह़क़ीक़त में वो उसके 

पीछे छुप रहा होता ह.ै" 
 

[उ़म्दतुल ्क़ारी शरह़ ुस़ह़ीनह़ल ्बुख़ारी, नजल्द नां. 19, पेज नां. 134, पनब्लकेशन: दारुल ्नर्फक्र 

(बेरूत)] 

 

(4) इमाम अबू बक्र इब्नुल ्अ़रबी (d. 543 डह.) डलखते हैं: 

، وغاية ما أدركه البصر "  ، "و ذلك مُِاز ما رأته العيي 
 

"और ये मजाज़ी तौर पर कहा गया है, जो आाँख दखेती ह.ै और ये आांख ने जो 

दखेा उसका इनन्तहाई नहस्सा था." 
 

[अल-्मसानलक र्फी शरनह़ मअुत़्तइ मानलक, नजल्द नां. 3, पेज नां. 292, पनब्लकेशन: दारुल ्

गनब़ुल ्इस्लामी (बेरूत), पहला एडीशन, 1428 नह./2007 ई.] 

 

(5) यही इमाम अबू बक्र इब्नुल ् अ़रबी (d. 543 डह.) अपनी दूसरी शरहे़ 

मुअत़्ता में, यही बात डलखते हैं: 

، وغاية ما أدركه البصر "  ، "و ذلك مُِاز ما رأته العيي 
 

"और ये मजाज़ी तौर पर कहा गया है, जो आाँख ने दखेा. और ये आांख ने जो 

दखेा उसका इनन्तहाई नहस्सा था." 

[अल-्क़बस र्फी शरनह़ मअुत़्तइ मानलनकनब्न अनस, पेज नां. 383, पहला एडीशन, 1992 ई.] 
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(6) इमाम बगिी (d. 516 डह.) डलखते हैं: 

ي تلك العيي  فتغمرها،  "
ا تسقط ف  ي عيي  حَئة'، أب 

وليس معن  قولِ: 'تغرب ف 

ا هو خيِ عن د وراءها مسلكً،   وإب  ِ ه حن  لم يي ي مسيي
ا ذو القرنيي  ف  ي بلعَ 

الغاية الن 

غروب  اءى  يي  وكذلك   ، العيي  هذه  فوق  غروبِا  عند  تتدلَ  الشمس  فوجد 

ي البحر
ا تغيب ف  ب 

أ
ى الساحل ك ي البحر، وهو ل يي

 ، "الشمس لمن كن ف 
 

"और अल्लाह के कलाम: 'काली कीचड़ के चश्मे में', का मतलब ये नहीं ह ैनक 

सरूज चश्मे में नगर जाता ह,ै और वो उसे ढाांप लेता ह.ै बनल्क ये तो उस आनख़री 

मांनज़ल की ख़बर ह ैजहाां ज़लु्-क़रनैन अपने सर्फर में पहुांच चकेु थे, यहाां तक नक 

वहााँ कोई रास्ता नहीं पाया. तो उन्होंने सरूज को, डूबते वकत, उस चश्मे के ऊपर 

आते पाया. समांदर का सर्फर करने वाले को सरूज ऐसे ही डूबता हुआ नदखाई दतेा 

ह,ै जब उसे नकनारा न नदखाई द.े गोया नक वो समांदर में ही डूब रहा हो." 
 

[शरह़ुस ्सनु्नह, तह़्ते ह़दीस नां. 4292, नजल्द नां. 15, पेज नां. 96, पनब्लकेशन: अल-्

मकतबुल ्इस्लामी (दनमश्क), दसूरा एडीशन, 1403 नह./1983 ई.] 

 

(7) इमाम इब्ने कसीर (d. 774 डह.) डलखते हैं: 

ى الشمس  " ي البحر أو على ساحله يي
ي نظره، فإن من كن ف 

والمراد بِا البحر ف 

ي نظره، ولم يقل:  
ا تطلع من البحر وتغرب فيه، ولهذا قال: 'وجدها'، أي: ف  ب 

أ
ك

ي عيي  حَئة
 ،"''فإذا هي تغرب ف 

 

"इससे मरुाद वो समांदर ह ैजो उन्हें नदखाई नदया. क्ट्यूांनक जो समांदर के अांदर हो, 

या नकनारे पर, उसे ऐसा ही नदखाई दतेा ह ैनक सरूज उसी से ननकलता, और उसी में 

डूबता ह.ै इसनलए अल्लाह ने र्फरमाया: 'उसने सरूज को पाया', यानी अपनी नज़र 

में. और ये नहीं र्फरमाया नक: 'नक तब वो कीचड़ के चश्मे में डूब रहा था'." 

[अल-्नबदायह वन ्ननहायह, नजल्द नां. 2, पेज नां. 107, पनब्लकेशन: मकतबतुल ्मआ़ररर्फ 

(बेरूत), 1410 नह./1990 ई.] 
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[3] आयत का मतलब अ़रबी ग्रामर की रौशनी में: 

 

पहले इस आयत में मौजदू, इस परेू जुमले की तरकीब (grammatical 

structure) दखे लेते हैं नक कौनसा लफ़्ज़ क्ट्या ह:ै 

 

1. वजद (ََوَجَد): ये पास्ट टैन्स में, वानह़द मुज़क्ट्कर गाइब (Singular, 

Masculine, Third Person) के नलए आया ह.ै इसका मतलब होगा: 'उस एक 

मद़ु ने पाया',  

2. हा (ھَا): ये पहला मर््फऊ़ल (object) ह,ै नजसका मतलब हुआ: 'उसे',  

3. तग-्रुब ु(َُتَغْرُب): ये दसूरा मर््फऊ़ल (object) ह,ै नजसका मतलब ह:ै 'डूबता 

हुआ',  

4. र्फी (َِْف): ये ह़र्फ़े  जार (preposition) ह,ै नजसका मतलब ह:ै 'में (in/into)',  

5. ऐ़ननन ्ह़नमअनतन ्(ٍَئَة َحََِ  ये मजरूर (genitive) ह,ै नजसका मतलब :(عَیٍْْ

ह:ै 'काली कीचड़ से भरा हुआ चश्मा', 
 

अब जब 'वजद ( دََوَجََ )' के साथ दो मर््फऊ़ल (two objects) पाए जा रह ेहैं, तो 

अब ये 'अर््फआ़ललु ्कु़लबू (actions of hearts)' को बतायेगा. यानी नदल में जो 

एहसास हो, उसे बतायेगा. ये यक़ीन का मअ़्ना भी दगेा. मगर इसका हक़ीक़त में 

उसी तरह पाया जाना ज़रूरी नहीं होता, नसर्फ़ु  मनुम्कन होता ह.ै यानी इस यक़ीन का, 

वानक़अ़ के मतुानबक़ होना ज़रूरी नहीं, बनल्क कभी ये वानक़अ़ के मखु़ानलर्फ भी 

हो सकता ह.ै नसर्फ़ु  मअ्ु़तनक़द की तरर्फ ननस्बत करते हुए इसे यक़ीनी कहा जाता ह.ै 

जैसा नक तमाम अ़रबी नह़्व (Arabic Syntax) की नकताबों में नलखा है; 

तो अब 'वजद (ََوَجَد)' का सबसे बेहतर मतलब ये होगा नक: "उसे ऐसा महससू 

हुआ नक सरूज कीचड़ के चश्मे में डूब रहा ह.ै" और इांनललश में भी 'found' की 

जगह 'Perceived' तज़ुमा सबसे बेहतर ह.ै क्ट्यूांनक 'वजद (ََوَجَد)' का मतलब 
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'Perception' भी होता ह.ै जसैा नक William Lane's Lexicon में भी ह.ै 
 

 
 

इमाम राडगब अस़्फफहानी (d. 502 डह.) ने डलखा है डक: 

حدى الْواس الْ مس"  ،"وجود بِإ
 

"पाना: पाांचों ज्ञानेनन्द्रयों में से नकसी एक के द्वारा." 
 

[अल्-मरु्फरदात र्फी गरीनबल् कु़रआन, पेज नां. 854, पनब्लकेशन: दारुल् क़लम (दनमश्क), पहला एडीशन, 

1412 नह.] 
 

नबल्कुल यही बात नवनलयम लैन ने भी कही:  
 

 
 

Edward William Lane’s Arabic-English Lexicon, Pg. 2924 

 

[4] आयत का मतलब अ़कल की रौशनी में: 

 

एक अ़कलमांद शख़्स, नजसके अांदर नकताबें समझने की सलानहयत होती ह,ै वो 

इस आयत को, कु़रआन की दसूरी आयतों की रौशनी में आसानी से समझ सकता 

ह,ै नकसी तरह की कोई तह़क़ीक़ नकए नबना. आइए इसपर कुछ अ़कली दलीलें दतेे 

हैं: 
 

(1) जब एक छोटे से क्ट्लास का बच्चा भी ये जानता ह ैनक सूरज, इस ज़मीन से 

कई गनुा बड़ा ह.ै नफर य ेकैसे मनुम्कन हो सकता ह ैनक सरूज इस ज़मीन पर मौजदू 
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नकसी नदी, नाल,े समदु्र, चश्मे या तालाब में, अपनी नफनजकल बॉडी के साथ डूब 

जाए? ऐसी समझदारी तो नसर्फ़ु  इस्लाम के दशु्मनों में ही पाई जा सकती ह.ै 
 

(2) नहन्दसु्तान के बहुत बडे़ इस्लामी नवद्वान, आ़ला ह़ज़रत इमाम अह़मद रज़ा 

ख़ान (d. 1921 ई.) की तह़क़ीक़ के मतुानबक़, सरूज, ज़मीन से तक़रीबन 13 लाख, 

13 हज़ार, 256 गनुा बड़ा ह,ै जैसा नक इमाम अह़मद रज़ा ने अपनी नकताब: 'मईु़ने 

मबुीन बहरे दौरे शम्स व सकूुन ेज़मीन, पेज नां. 6' के हानशये में नलखा ह.ै अब जब 

इस्लामी नवद्वान ख़दु ये कह रह ेहैं नक सरूज, ज़मीन से बहुत बड़ा ह,ै नफर वही नवद्वान 

ये बात कैसे नहीं मानते नक कु़रआन के मतुानबक़, सरूज एक चश्मे में डूबता ह?ै 

जबनक एक मसुलमान कभी भी अपने कु़रआन की बात से नख़लार्फ, कोई राय पेश 

नहीं कर सकता. अब ऐसी अकल तो नसर्फ़ु  इस्लाम के दशु्मनों को ही नसीब! 

 

(3) जब कु़रआन में कई जगह सरूज और चाांद के बारे में य ेकहा गया ह ैनक य े

सब आसमान में घूम रह ेहैं. जैसा नक कु़रआन 21:33 में, और कु़रआन 36:40 में 

आया ह.ै अब ये कैसे मनुम्कन हो सकता ह ैनक यही कु़रआन ये भी कह ेनक सरूज, 

ज़मीन पर मौजदू एक चश्मे के अांदर डूबता ह?ै ऐसी अ़कल तो कु़रआन के दशु्मनों 

के पास ही नमलेगी. 

 

(4) एतराज़ करने वाले बताएां नक जब कु़रआन 6:78 के मतुानबक़ सनय्यदनुा 

इब्राहीम (अ़लैनहस्सलाम) ने सरूज पजूने वालों को, एक अल्लाह की इबादत के 

नलए कहा, और सरूज के डूबने पर कहा नक ऐसों से मैं बरी हूां. तो उस वकत, लोगों 

ने, सरूज को कहााँ डूबता पाया? आसमान में, या चश्मे में? 

 

(5) जब इन दशु्मनों की जनुनू वाली अकल के मुतानबक़, कु़रआन की ज़बुान में 

सरूज चश्मे में डूबता ह.ै तो नफर उगेगा भी उसी जगह से, क्ट्यूांनक चश्मे के अांदर तो 

उसके नलए कोई रास्ता ही नहीं बचा? 

अगर कहें हााँ, तो अपने नदमाग का इलाज करें, क्ट्यूांनक कु़रआन 2:258 ने बता 

नदया ह ैनक अल्लाह, सरूज को मशररक़ (east) से उगाता ह.ै साथ ही ये बात बच्चा-
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बच्चा जानता ह;ै 

और अगर कहें नक नहीं, तो नफर सरूज कहााँ जाता ह ैउगने के नलए? चश्मे के 

अांदर कौन-सा रास्ता उसे नमल गया कहीं जाने के नलए? 

 

(6) परेू इस्लामी सानहतय की नकसी भी मअ्ु़तबर नकताब में, एक भी इस्लामी 

नवद्वान की नलखी हुई ऐसी लाइन नहीं नदखाई जा सकती नक उसने नलखा हो: 

"कु़रआन के नहसाब से सरूज हक़ीक़त में ही चश्मे में डूबता ह.ै" 

 

 

ख़ाडतमा: 

 

इस एतराज़ पर, हमारे जवाबात पढ़कर, हर इन्सार्फ-पसांद ये समझ जाएगा नक 

इस आयत को, दशु्मनों की तरर्फ से बेजा गलत बनाकर पेश नकया जा रहा ह,ै जबनक 

आयत का मतलब नबल्कुल सार्फ ह.ै हमने हर ज़ानवए से जवाब दकेर, सारे गोशों 

को घेरने की कोनशश की ह.ै अब भी अगर कोई वही परुानी रट लगाए, तो लगाता 

रह.े हठिमी का कोई इलाज नहीं होता. इतनी आसान सी बात, नजसे बच्चे भी 

समझ जाएां, उसपर इतना शोर मचाना ज़रूर नकसी अ़कल के अांिे ही की ख़बूी हो 

सकती ह,ै नकसी समझदार की नहीं. नमस्र के बहुत बडे़ आ़नलमे दीन: 'शैख़ महु़म्मद 

गज़ाली (d. 1996 ई.)' ने, इस आयत पर यही एतराज़ करने वाले को जवाब दतेे 

हुए, बड़ी प्यारी बात नलखी, वो कहते हैं: 

ئَةٍ'، أن الشمس تغطس ف   " ٍ حََا
ي عَييْ  ا

رُبُ ف 
ْ
غ
َ
م من قولِ تعالَ: 'وَجَدَهَا ت

 
ق

طفال عندب  أن اختفاء قرص الشمس 
أ
رج. ولم يدرك ما يعرفه ال  

 
، ث  ي

ً
الماء يوميا

مر
أ
 عيي  الرانأ ل ف  حقيقة ال

ا هو ف   ،"ف  الماء إب 
 

"अल्लाह के क़ौल: 'उसने सरूज को कीचड़ के चश्मे में डूबता हुआ पाया', स े

ये समझ बैठा नक सरूज रोज़ाना पानी में डूबता ह,ै नफर ननकलता ह.ै ये, वो बात नहीं 

समझ पाया, जो हमारे यहाां के बच्चे भी समझ लेते हैं, नक सरूज का पानी में छुपना, 



सरूज कहााँ डूबता ह?ै 30 

ये दखेने वाले की नज़र में होता है, न नक हक़ीक़त में." 
 

[क़ज़ाइरु्फल ्ह़क़, पेज नां. 133-134, पनब्लकेशन: दारुल ्क़लम (दनमश्क), दसूरा एडीशन, 

1418 नह./1997 ई.] 
 

अब अांदाज़ लगाएां नक ये एतराज़ नसर्फ़ु  कुछ ही सालों पहले पदैा हुआ. जबनक 

इसकी, और इसे पेश करने वालों की पैदाइश से सैकड़ों साल पहले ही, इस्लामी 

नवद्वानों ने इसके जवाब नलख नदए थे. अब ऐसे कु़रआन से कौन टक्ट्कर ले सकता 

ह,ै नजसकी ताक़त का हाल ये ह ैनक दशु्मन के पैदा होने से पहले ही इसको समझने 

वाले उ़लमा, इनके वसवसों का इलाज कर दतेे है, अल्ह़म्दनुलल्लाह (جل جلاله)! 

 

ये वो अ़ज़ीम नकताब ह ैनक तारीख़ गवाह है, इसके नख़लार्फ नजतना नलखा या 

बोला गया, उससे कहीं ज़्यादा ही इसे कु़बलू नकया गया. ऐसी ज़बद़ुस्त नकताब, 

नजसके बारे में ख़दु कु़रआन 11:01 में कहा गया ह:ै 
 

لتَْ مِنْ ل دَُنْ حَكِیْمٍ خَبِیْرٍ " تُهٗ ثمُ َ فصُ ِ ی  بٌ احُْكِمَتْ ا   ، "كِت 
 

"ये एक नकताब ह ैनजसकी आयतें, नह़कमत भरी हैं. नफर तफ़्स़ील 

की गयीं, नह़कमत वाल,े ख़बरदार की तरर्फ से." [कां ज़लु ्ईमान] 
 

आनख़र में, हम ऐसे कज-र्फहम लोगों के नलए दआु़ ही कर सकते हैं नक अल्लाह 

 ;इन सब को कुफ़्र के अांिेरे से ननकालकर, इस्लाम की रौशनी अ़ता र्फरमाए (جل جلاله)

आमीन नबजानह ह़बीबी (صلى الله عليه وسلم) 

 

09 नज़ल-्नह़ज्जह, 1444 नह./28 जनू, 2023 ई. 
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